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L anguageisavery complex human phenomenonfor
which research over language has been going on
since time immemorial. The progressive nature of
languageisthechief causefor variationsinlanguages.
Now-a-daystherearemorethan 10.000 languagein
the whole world. The inexhaustiable effort of
linguistcs has discovered many new regions in the
field of sociolinguistics like dialects, idiolects,
dioglosia, pidgins, creoles& registersetc. Amongthe
registersof languagethemost prominent oneislegal
language. Itisthelanguageusedinthefield of law by
lawyers, jurists and legidative draftsmen by their
professional capacity. However, thelanguageof law
inIndiaisEnglishwhichisbasically knownasLegal
Englishanditisquitedifferentfromgeneral English.
Certain characterstics of Legal English has madeit
mysteriousin nature. Thepresent paper analysesthe
history, characterstics, importance and problems of
Legal English. It also focuses on simplifying Legal
Englishintoplain English.

Itisimpossibletofully appreciatethenature
of legal language without knowing something about
its history. All the odd characterstics of the speech
and writing of lawyers have some historical basis.
Knowing the reasonsfor these features may help us
determine their usefulness today. If they no longer
serveany communicativefunction, it may betimeto
relegate them to history books.The history of Legal
English begins in ancient Britain and develops as
successive waves of invaders: Anglo-Saxons,
Scandinavians, Norman and French | eft their marks
not only on the English Society in general but on
English Language in particular. The conversionsto
Chrigtianity, thedevelopment of acentralized system
of justice, theriseof aLegal Profession, Writing and
Printing were also instrumental. Eventually, when
Britishersinvaded India, they established courtsin
Indiaand introduced their own Legal System. After
independence Indian Judicial System is largely
influenced by BritishLegal Systemfor whichat present
most of laws in India are based upon British Legal
System.L egal English, however hastraditionally been
aspecial variety of English. Itismysteriousinform

and expression. N.R. Madhava Menon has rightly
pointed out that the language of thelaw isnot just as
ordinarily understoodinEnglish but avariablesystem
of technical terms, situational meanings, complicated
procedural arrangementsetc, which communicate of
least among thelaw meninaunique style. (Azad-4)
Thechief charactersticsof Legal Englishare
(1) use of wordsand phrasesfrom Latin, French and
other foreign languagese.g. ab initio, suo mottu, ex-
officio, dejureetc. (ii) useof legal maximse.g.Actus
nonfacitreumnisi menssitrea(iii) useof rhetorice.g.
“the truth, the whole truth nothing but the truth” (iv)
useof jargonse.g. tort, felony, post motermetc (v) use
of verbosity e.g. heir, executor, administrator, assignee
etc. (vi) use of doublets and triplets e.g.
‘acknowledgement and confession” and ‘ordered,
adjudged and decreed’, (vii) use of technical and old
English e.g. aforesaid.Some other features of Legal
languagealso makeit Mysteriouslikeuseof literacy
words, ambiguous terms, gobbledygook, equivocal
words, lawyerismandformalismetc.
Theimportanceof Legal Englishinthefield
of lawisvery highfor thelawyersandjurists. Itisalso
highly essential for thecommon people. Theessence
of Legal Englishinlegal fieldis (i) offeringlegal advice
andassistancetoclients(ii) drafting petitions, memos,
deeds, wills and other documents relating to the
profession (iii) preparing arguments and ground for
cases (iv) discussing and arguing the legal pointsin
theHigh Court and subordinatecourtsand helpingin
the administration of jutice (v) reading books, law
reports and professional journals (vi) interpreting
statutes and constitution. Undeniably Legal English
Is a problematic issue which for ages has been the
object of complaints. Because of itscomplexity and
mysterious nature it has become a headache for
common people. The present Legal English is so
complex that it isbeyond understanding of common
peopl efor which now-a-daysthey fear togoto court.
They take the assistance of lawywers and become
victims of their outstanding knowledge in Legal
English. Lawyersa soplay humpty dumpty withwords
andtakethebenefit asthecommon peopleareignorant
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of thelanguageof law. Soit hasbecomeablessingin
disguisefor thelawyersand jury because with the help
of Legal Englishthey canbefool thelay menandearneasy
money. Itisthemain causeof theill reputation of lega
professionin many countrieswhich isoften regarded as
the hermetic group of professionals using obscure
languagein order to baffle and control the masses.
Considering the matter, too much attempts
have been made to simplify Legal English. All the
activities of Government and organizations for
simplication of legal discourse aiming at its
improvement can be jointly referred to as the plain
English movement. Following are the reformative
measuresfor plain English : * Use of technical legal
words where it is essential. * Eschew jargons,
euphemismand archaism. * Use of popular and well
known words, terms and phases. * Avoidlongand
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involved sentence. * Useof languagekeepinginview
thecommonlitigantand notwell-readlawyers.* Avoid
satirical language and equivocation.

* Prefer familar word to the far-fetched. * Prefer
concretewordtotheabstract. * Prefer singlewordto
the circumlocution. * Prefer short word to long.

* Prefer Hindustani word to Roman. Language isa
tool whichhel psusinexpression of our thoughtsand
feelings, ideas and views to others, but if we use
languageasaweapon agai nst thelaymen by befooling
them, thentherewill bemiscarriageof justiceandthe
worldwill facewar andrevolution.AccordingtoL ord
Mansfield, one of the most famous English judges
“Most of the disputes in the world arise from words”
(Weeramantry-63). So attempt should bemadetomake
Lega English simple and intelligible for common
people, to maintain justice in the society.
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